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2 ra̱ Bɛdu
Ja ua rá̱ yoho ra̱ carta bi 'yo'tra̱

Bɛdu.
1 Nu ̱gä drá̱ Simu̱, 'nɛ̱ drá̱ Bɛdu, rá̱ mɛfigä ra̱

Jesucristo, 'nɛ̱ rá̱ representantegä'a.̱ Da̱di zɛngua'ʉ
to gä ja ra̱ hoga ̱ nt'ɛc̱'ɛi̱̱ jagähe ua. Porque nu ̱na̱
ma ̱ Ya̱ntehʉ Jesucristo, guehna ̱ ma̱ Oja̱hʉ i̱ nne
na ̱ ngue to bi zä ma ̱ ja̱'i ̱ da̱ 'yɛc̱'ɛi̱ ̱. 2 Dí̱ nne ngue
ma ̱n'na gdí̱ pa ̱hmʉ Oja̱ co 'nɛẖna̱ ma ̱ Hmu̱hʉ Je-
sucristo, n'namhma̱ ngue ma ̱n'na di ja̱p'a̱hʉ 'nɛ̱
ma ̱n'na di hyu ̱t'a̱ ni ̱mmʉihʉ.

---------
3 Ya 'yo ma̱ mmʉihʉ ngue nzonnga̱hʉ ra̱ Jesu-

cristo, porque ya ti ̱mma̱ mmʉihʉ ngue ma̱guesɛ
na ̱. Rá̱ngue dí pa̱hmʉ ra̱ Cristo ya, i ja rá̱ ts'ɛdi Oja̱
da̱ 'yøt'e ngue nu ̱na ̱ ra̱ hya̱ rá̱ n'youi ma ̱ nt'ɛc̱'ɛi̱̱hʉ,
guehna ̱ gdá̱ 'yohʉ na̱. 4 Ja ̱na ̱ngue ta̱te ma̱zihotho
ra̱ hya̱ma̱ya̱t'i̱ ngue di̱ n'nacjʉ. 'Nɛc̱jʉ da ̱ zä ga̱ øthʉ
ra̱ nho ya, tengu ̱tho Oja̱ ngue gä ra̱ nho øt'e. Ya
hi̱nni ̱ ma ̱ntho ga̱ nne ga̱ øthʉ ra̱ nts'o ja ua ja ra̱
xi ̱mhäi ya.

5 Ja ̱na ̱ngue hi̱nga ̱ hønt'a̱ di̱ nja ni ̱ nt'ɛc̱'ɛi̱̱hʉ,
da̱mi ̱ ja ndu̱mmʉi nguema ̱n'na gdí̱ n'yoma ̱nhohʉ.
Hi̱nga ̱ hønt'a̱ gdí̱ n'yo ma̱nhohʉ, da̱mi̱ 'yøt'e ngue
ma ̱n'na di xohni̱ n'yomfɛṉi ̱hʉ. 6 Hi̱nga̱ hønt'a̱
di xohni̱ n'yomfɛṉi̱hʉ, da̱mi ̱ sa ̱msɛ ni̱ mmʉihʉ.
Hi̱nga ̱ hønt'a̱ gdí sa ̱msɛ ni ̱ mmʉihʉ, da̱mi̱ sɛti te
guí thohmʉ. Hi ̱nga̱ hønt'a̱ gdí sɛti te guí thohmʉ,
da̱mi ̱ 'yørpaẖʉ rá̱ pähä Oja̱. 7 Hi̱nga ̱ hønt'a̱ gdí
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'yørpaẖʉ rá ̱ pähä Oja̱, da̱mi̱ ma̱hni ̱ cu ̱hʉ. Hi̱nga̱
hønt'a̱ gdí̱ ma̱hni̱ cu ̱hʉ, da̱mi ̱ ma̱hmʉ gätho mi̱'da
yø ja̱'i ̱. 8 A nu ̱'mø ngue guí øthʉ ya yø hya̱ dí
xi'a ̱hʉ ya, 'nɛ̱ ga ̱di ja ndu̱mmʉihʉ ngue hi̱nte di̱
m'mɛdi, ya hi̱njonda̱ 'yɛm̱bi ̱ ngue hi̱nga ̱ gue'a ̱ guí
øthʉ p'ʉya. Ya hi̱nga ̱ särbʉtho gá ̱ pa ̱hmʉ na ̱ ma̱
Hmu ̱hʉ Jesucristo p'ʉya. 9 Pɛ nu̱ te'o hi̱ngui̱ øtya
yø hya̱ dí xi'a ̱hʉ ya, guehya njot'i yø n'yomfɛṉi ̱ ya,
tengu ̱tho 'mø di xädä, hi̱ngui ̱ ti̱nyømmʉi ngue Oja̱
bi pu̱nnba̱bi ̱ yø ts'oqui xa ̱ 'yøt'a̱m'mɛt'o.

10 Ja̱na ̱ngue nu̱ya ma̱ zi cu̱'a ̱hʉ, da̱mi̱ ja
ndu̱mmʉi gui̱ n'yo ma̱nhohʉ, n'namhma̱ ngue
di̱ nɛq̱ui ̱ ngue bá̱ huan'na̱hʉ Oja̱, ja̱na ̱ngue bi
zon'na̱hʉ. Nu̱'mø gui 'yøthʉ na ̱ ra̱ hya̱ na ̱ya,
ya hi ̱nha gni̱ nhyɛhmʉ Oja̱ p'ʉya. 11 Gue'a ̱ gdi
segurahʉ'a ̱ ngue nu̱p'ʉ ha di̱ ma̱nda para za̱ntho
na ̱ ma ̱ Ya̱ntehʉ ra̱ Hmu ̱ Jesucristo, di̱ n'na'a̱hʉ ra̱
nt'ɛḏi̱ gui thohmʉ.

12 Ja ̱na ̱ngue thojpa ̱tho dí̱ nne ga̱ bɛn'na̱hʉ ya
yø hya̱ ya, ma̱da̱gue'a̱ ya guí pa ̱hmʉ hanja, 'nɛ̱
hi̱ngui̱ yobɛṉi̱hʉ nguema̱jua ̱ni ̱ te mma̱nna̱ ra̱ hya̱
bi sän'naẖʉ. 13Mɛṉte dí 'bʉi, dí ɛṉa ̱ ngue xa ̱nho te
dí øt'e ngue di̱ nzop'a ̱ni ̱ nzaquihʉngue gui 'yøhmʉ
ya yø hya ̱ ya. 14 Porque ma̱ Hmu̱hʉ Jesucristo ya
xa ̱ xiqui ngue hi̱mma̱ ya'atho ga ̱ tu ̱. 15 Ja ̱na ̱ngue
di hogä ma̱ mmʉi ngue dí xi'a̱hʉ na ̱ ra̱ hya ̱ na ̱,
n'namhma̱ ngue nu ̱'mø ya xcá ̱ tu ̱gä, za ̱nt'a̱ da̱ zo
ni ̱mmʉihʉ ya yø hya ̱ ya xtá̱ xi'a ̱hʉ.

---------
16 Ya dá ̱ xän'naẖʉ ra̱ hya̱ ngue jasɛ rá̱ ts'ɛdi na̱

ma ̱Hmu ̱hʉ Jesucristo, 'nɛ̱ma̱hønda̱ ɛc̱ua na ̱. Nu ̱na̱
ra̱ hya ̱ na ̱, hi̱ngra̱ cuento na ̱ ngue dá̱ ts'äntho.
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Sinoque conma ̱ dä dá̱ nu̱he ngue ma ̱guesɛ na̱ ra̱
Jesucristo. 17A nu̱na ̱ Oja̱ rá̱ Papá na̱, bá ̱ nya̱ ma̱ya̱
ngue ɛs̱pa̱bi ̱, bi 'yɛṉa ̱: “Nu ̱na̱ 'bʉcua ya, guehna̱
ma ̱ Ts'ʉnt'ʉ da̱di̱ ma̱di̱. A nu ̱yá, ja̱njua̱ni ̱ ngue ja
ga ̱mpähä conná̱ nguehna̱”, bi 'yɛṉa̱. 18Nu ̱'a̱ ra̱ ora
ngue nmi ̱ 'bʉcähe p'ʉ ja ra̱ ndʉxca ̱ nyu̱ni ̱ na ̱ ma̱
Hmu ̱hʉ Jesucristo, ngu ̱na ̱ ra̱ hya ̱ dá̱ øcähe ngue bá̱
ma ̱n'Oja̱ bá ̱ nya̱ ma ̱ya̱.

19Ya dí ha̱xhʉnjua̱ni ̱, nguema̱jua ̱ni ̱na ̱ ra̱ hya̱ bi
'yotyø pøngaẖya ̱Oja̱. Ma ̱hyoni̱tho guí xähmʉ na ̱ ra̱
hya̱ na ̱, asta ̱ gue'mø bi xoc'a̱ ni ̱mmʉihʉ xa̱ndønho
ra̱ Cristo. Porque nu̱na ̱ ra̱ hya ̱ na ̱, tengu ̱tho n'na
ra̱ lámpara ma̱yot'i p'ʉ ja ra̱ 'bɛxu ̱i ̱ asta̱ gue'mø
bá̱ pøxra̱ haxa ̱sø 'mø ni̱ ma da̱ hyats'i. 20 I jatho
guí pa̱hmʉ ngue nu ̱na̱ ra̱ hya ̱ bi 'yotyø pøngaẖya̱
Oja̱ p'ʉ ja ra̱ Ma ̱ca̱ Libro, hi ̱ngyø n'yomfɛṉi̱sɛ yø
pøngaẖya̱ ya yø hya̱ bi 'yot'i. 21 Pɛ nu ̱na ̱ ra̱ hya ̱ bi̱
ma ̱nyø pøngaẖya ̱Oja̱, hi̱nja ̱m'mø ngue yø hya̱sɛ bi̱
ma ̱, sinoque gue'a̱ ra̱ Espíritu Santo di bɛṉnba ̱bi̱ ra̱
hya̱ mma̱m'mø bi xihyø ja ̱'i̱ rá̱ hya̱ Oja̱.

---------

2
1 Nu ̱'mø yø pa xa ̱thogui, mi ̱ pøn'i'da yø judío

ngue yø fɛhni̱ pøngaẖya ̱. Pɛ xquet'a̱ di̱ njarbʉ
p'ʉ guí 'bʉhmʉ ya, da̱ bømp'ʉ yø fɛhni̱ xännbaṯe.
Nt'a ̱gui̱tho gui cʉtyø hya̱, porque hi ̱mma̱ jua ̱ni̱ na̱
ra̱ hya ̱ xännbaṯe. Di ts'onyø ja̱'i ̱ ɛc̱'ɛi̱ ̱ te mma̱. Nu̱ya
yø fɛhni̱ xännbaṯe, da̱ gøn'a̱ ra̱ Hmu ̱ Jesucristo yø
Ya̱nte. Pɛ ya ra̱ castigo xønni ̱ da̱ thogui nguehna̱
ra̱ hya ̱ da̱ ma ̱. 2 Xa̱ngu ̱ yø ja̱'i ̱ da̱ dɛn'na̱ ra̱ nts'o
ga ̱ 'yo ya yø fɛhni̱ xännbaṯe. Go yø ts'oqui ya ngue
nu ̱ya yø ja̱'i ̱ hi ̱ngyø 'yɛc̱'ɛi̱ ̱ nnømmaṉ'ʉ na̱ ma ̱jua ̱ni̱
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ngue ra̱ hoga̱ nt'ɛc̱'ɛi̱ ̱ jajʉ. 3Nu ̱ya yø fɛhni̱ xännbaṯe,
i ̱ nne da̱ gʉc'a ̱hʉ ra̱ mɛṉyu̱ co nu̱'ʉ yø fɛhni̱ i ̱mma̱.
Pɛ Oja̱, ya ma̱nja ̱m'møtho xpá̱ nzänni ̱ngue da ̱ ma
ra̱ castigo ya yø ja ̱'i̱ njap'ʉ. Bá ̱ ɛp̱'ʉ ra̱ pa ngue ra̱
castigo da̱ thogui.

4 Porque Oja̱, hi̱mbi ̱ pu̱nnba̱'ʉ yø anxɛ bi 'yøtra̱
ts'oqui, sinoque bi hyørbʉ ja ra̱ ni ̱du̱, bi du̱t'i̱ conyø
cadena, bi gorbʉ ja ra̱ 'bɛxu ̱i ̱. I̱ njot'i asta̱ gue'mø
ra̱ pa da̱ni ̱ tha̱spa̱ ra̱ güɛnda. 5 Ni̱ xi ̱nga̱ gue'ʉ yø
nyogui ja̱'i ̱ bi̱ m'mʉ 'mø ma̱nja ̱m'mø xtí pu̱nnba̱bi̱
Oja̱. Sinoque bi go'mra̱ dehe 'mø mi ̱ nja ra̱ nda̱te
'ye bi jua'ʉ yø ts'oc'ɛi̱̱. Høndi ̱ hya̱to nja ̱'i ̱ conna̱
Noé'ʉ bi bongui ̱ ngue gätho. Guehna̱ ra̱ Noé bi
xihyø ts'oc'ɛi̱ ̱ ngue xtí ̱ n'yo xa ̱nho. 6Xquet'a ̱ bi jua
Oja̱ ra̱ da̱ni ̱hni̱ Sodoma 'nɛẖra̱ da ̱ni̱hni ̱ Gomorra.
Bi 'yu ̱di̱ asta̱ gue'mø mi ̱ gohi bi̱ m'mospi. Bi 'yøt'a̱
Oja̱ na ̱ ra̱ nda ̱te na ̱, n'namhma̱ ngue nu̱ya yø ja ̱'i̱
xa ̱nts'o te ga̱ 'yo, da̱ ba̱di̱ ngue ja ra̱ castigo da̱
thogui. 7Anu ̱na ̱ ra̱ Lot nguema̱rá̱ hoga̱ n'yohʉna ̱,
bi ya̱n'Oja̱ na ̱. Nu̱na ̱ ra̱ Lot ma̱di ̱ ʉnná ̱ n'yomfɛṉi̱
nguennu ̱tho te ga ̱ 'bʉhyø ja̱'i ̱xa̱nts'o ga ̱ 'yo. 8Nu ̱na̱
ra̱ hoga̱ n'yohʉ, nu ̱p'ʉ mi̱ 'bʉhyø ts'oc'ɛi̱ ̱, ja mi̱
'bʉp'ʉ. N'napangu̱n'napa tär'maṉ'ʉ rá̱mmʉi ngue
øde te mma̱nyø ja̱'i ̱, 'nɛ̱ i̱ nnu ̱sɛ te gäma̱ nts'o ga̱
'bʉhyø ja ̱'i̱. 9 A nu ̱ yø ja̱'i ̱ ya tha̱nne Oja̱, nu ̱'mø
ja'a̱ ma̱n'ʉ thogui, da̱ zä da̱ ya̱n'Oja̱. Pɛ yø ts'oc'ɛi̱̱
ɛjpa ̱tho ra̱ castigo da̱ tho 'mø ra̱ pa da̱ni ̱ tha ̱xra̱
güɛnda. 10 Nu ̱na̱ Oja̱, ma̱ da̱tho da ̱ japra̱ castigo
gäthoyø ja ̱'i̱ xa ̱nts'o ga̱ 'yo, guehyaøt'a̱ te yøpähäsɛ,
nu ̱'a ̱ ra̱ hya ̱ di̱ ma ̱nda Oja̱, 'be xi ̱ngui̱ ørpaṯho ra̱
güɛnda'a̱.
Nu ̱ya yø fɛhni ̱ xännbaṯe hi̱ngui̱ hant'a̱ ga ̱ ya̱, ɛṉa̱

ngue pa̱sɛ. Hi̱ngui̱ su ̱ da̱ zan'ʉ ta̱te ja yø ts'ɛdi.
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11 Conque yø anxɛ, ma̱n'na ta̱te ja yø ts'ɛdi, pɛ
nu ̱'mø 'bʉp'ʉ ja rá̱ hmi ̱ rá̱ dä Oja̱, hi̱ngui̱ sänni ̱da̱
zan'ʉ cohyø ts'ɛdi. 12 Pɛ nu ̱ya yø n'yohʉ ya, hi̱ngui̱
ti ̱nyø mmʉi ngue ta̱te ja yø ts'ɛdi ya sani ̱. 'Bʉi
tengu ̱tho yø zu̱'ɛ,̱ nu̱'a ̱ te so yømmʉi, gue'a̱ øt'a.̱ Nu̱
ra̱ zu ̱'ɛ̱ nu ̱'a̱ ja rá̱ danyu̱, i tho'mø bi zo. Njarbʉtho
ya yø ja̱'i ̱ ya, ngue da̱ du̱. 13 Da̱ ma ra̱ castigo ya
yø ja̱'i ̱ ya, ngue di ʉnnba ̱ yø mmʉi yø mmi̱c'ɛi̱̱ui.
Porquedihoda ̱ 'yøtra̱nts'o soyømmʉi,ma ̱da̱gue'a̱
fa̱di ̱. Nu̱ya yø ja̱'i ̱ ya, nu ̱'mø pap'ʉ ja ra̱ ngo guí
øthʉ, pɛs'yø sä yø 'yɛc̱'ɛi̱̱ 'mø bi̱ nu ̱ ngue 'bʉp'ʉ. Pɛ
'be xi̱ngui̱ tär'maṉ'ʉ'ʉ yø mmʉi'a ̱ te ra̱ nts'o øt'e.
14N'na ra̱ xisu da̱ nu ̱, n'na di ho. Hi ̱nha rá̱ nzɛgui'a̱
ra̱ ts'oqui øt'e. Di ts'onnba̱ yø mmʉi yø ja̱'i ̱ hi̱ngui̱
nzaqui yø nt'ɛc̱'ɛi̱ ̱. Nu ̱ te gä sʉhyø dä, i ̱ nne ngue
gä dyø mmɛti. Guehya yø ja ̱'i̱ da ̱ ma ra̱ castigo
ya. 15 Gä ra̱ m'mɛdi ga ̱ 'yo, nu ̱'a ̱ ra̱ hya̱ njua ̱ntho,
i hɛp'ʉ'a̱. I øt'e tengu ̱tho bi 'yøtra̱ fɛhni ̱ pøngaẖya̱
Balaamnu ̱na ̱ rá̱ ts'ʉnt'ʉ ra̱ Beor. Ra ̱ ts'oqui bi 'yøt'e
ngue bi̱ ne xta̱ nda̱hra̱ mɛṉyu̱. 16 Nu ̱na ̱ rá̱ burru
ra̱ Balaam bi̱ nya̱ tengu ̱tho ra̱ ja̱'i ̱, bi hɛjpa ̱bi̱'a ̱ ra̱
ts'oqui mi̱ nne xta̱ 'yøt'e. Bi za ̱mba ̱bi̱ rá̱ mmʉi ra̱
pøngaẖya̱, ɛṉa ̱mi̱ loco.

17Nu̱ya yø n'yohʉ ya, hi̱nte ma ̱nho da̱ 'yøt'aẖʉ.
Guí̱ nnu ̱hʉ n'na ra̱ poso 'mø xa̱ xä ra̱ dehe, ogue
n'na ra̱ jogu̱i̱ 'mø hi ̱ngui̱ 'ye, njarbʉtho yø hya ̱ ya.
Guehya da̱map'ʉ ja ra̱ castigo, ja ra̱ ts'a'bɛxu ̱i̱ para
za ̱ntho ya. 18Porque ɛs̱pa̱bi̱ yø hya̱ i̱mma̱, pɛhi̱nte
di̱mu̱ui temma̱. Nja nguenu ̱ya yø ja̱'i ̱ ya xa ̱hyɛp'ʉ
ra̱ nts'o ma ̱ni ̱ n'yo, i orpa ̱bi̱ ngue di u ̱nna̱ nt'ɛḏi̱
hønda̱ 'yøtra̱ nts'o tengu̱tho ga ̱ 'yo mi̱'da yø ja̱'i ̱. 19 I
xihyø ja̱'i ̱ngueda ̱ 'yøt'a̱ te da̱ nepyømmʉi da ̱ 'yøt'e.
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Pɛ 'nɛs̱ɛ ya hi̱ngui̱ sä da̱ hyɛp'ʉ ra̱ nts'o ga̱ 'yo ya.
N'na ngu ̱ n'na ra̱ ja̱'i ̱, nu ̱'a ̱ te ra̱ 'yu ̱ xa ̱ bɛnt'i̱, ya
hi̱ngui̱ nne da̱ hyɛgui. 20Nu̱ ra̱ ja̱'i ̱ ya bi hyɛp'ʉ ra̱
nts'o jaua ja ra̱ xi ̱mhäi ngue bi ba ̱'a̱ ma̱ Ya̱ntehʉ
ra̱ Hmu ̱ Jesucristo, 'nɛ̱ høndi 'bätrá ̱ mmʉi ngue
da̱ 'yøtra̱ nts'o, ya ma ̱n'na xa ̱nhɛṯs'i̱ ra̱ ts'oqui bi
'yøt'e ngue'a̱ te rá̱ ts'oqui mi̱ ja m'mɛt'o. 21Ma ̱n'na
xa ̱nhonguehi̱nxta̱mba ̱'a ̱ ra̱ 'yu̱ njua̱nthoyayø ja ̱'i̱
ya, ngue nu̱'mø mi̱ ba̱di̱ hanja ra̱ hya̱, m'mɛfa bi
hyɛp'ʉ'a ̱ ra̱ ma̱ca ̱ hya ̱ bi 'bɛp'a̱ Oja̱ xtí̱ n'yo. 22 Go
bi 'yøtya yø ja̱'i ̱ ya yø hya̱ ma̱hyɛqui, ngue ɛṉa ̱: “Ra̱
fo'yo, ma ̱hømbi ̱zi ra̱ ts'odi xi zogui. Nu ̱ ra̱ ts'ʉdi ja
bi̱ mam'met'e, ma̱hømbi ̱yʉrbʉ ja ra̱ xa̱bøhäi”.

---------

3
1 Ague ma̱ zi cu ̱'a ̱hʉ, ya rá̱ yoho na̱ ra ̱ carta dá̱

ot'ä ya ngue ga ̱ pɛn'na̱hʉ. Mɛṉte guehya yoho yø
carta ya, ja̱njua̱ni ̱ da ̱di bɛṉ'na ̱hʉ na ̱ te ra̱ hya̱ ya
xa ̱ si'a̱hʉ, porque dí̱ nnegä ngue gui hya̱xʉ n'na
ra̱ hoga̱ n'yomfɛṉi ̱. 2 Da̱mi̱ bɛm̱hmʉ'a ̱ te ra̱ hya̱
bi̱ ma ̱nyø ma̱ca ̱ pøngaẖya̱ Oja̱ 'mø yø pa xa ̱thogui.
Da̱ gue'a̱ ma ̱ Ya̱ntehʉ ra̱ Hmu̱ Jesucristo da̱mi̱
bɛm̱hmʉ'a ̱ te ra̱ hya ̱ bi̱ ma̱nda. Nu ̱'ʉ yø represen-
tante ra̱ Cristo, ya bi xän'naẖʉhanja ra̱ hya̱. 3Da̱mi̱
'yørpaẖʉ ra̱ güɛnda na ̱ ra̱ hya̱ jaua ya. Nu ̱'mø
hante da̱ gua'a ̱nxi̱mhäi, di̱m'mʉhyø ja̱'i ̱da̱ dentho
na ̱ ma̱ nt'ɛc̱'ɛi̱ ̱hʉ i ja, guehya da̱ 'yøtho'a̱ te gä yø
pähäsɛ xa̱nts'o. 4Da̱ 'yɛṉa̱: “Guí̱ mma̱mhmʉ ngue
ra̱ Cristo bi̱ma̱ ngueda̱ ɛẖɛ.̱ Xiya, ¿hapʉ 'bʉhya? Ua
ngu ̱t'a̱ mpa xa ̱ thogui gue'mø xa ̱ ndu̱ yø ndiua, 'nɛ̱
xquetho te dí̱ nnu ̱hʉ ngue ja, asta̱ gue'mø ma ̱mbá̱
fʉ'a ̱ nxi ̱mhäi”, da̱ 'yɛṉa ̱. 5Nu̱ya yø ja̱'i ̱ ya, nnerbʉ
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ɛṉa ̱ ngue hi̱ngui̱ pa̱di̱ hanja ra̱ hya̱, ya fa̱di̱ ngue
Oja̱ bi hocra̱ c'amma̱hɛṯs'i ̱ 'nɛẖra̱ häi. 'Nɛ̱ bi zänni ̱
ngue bi̱ nc'a ̱ ra̱ häima ̱de ra̱ dehe, 'nɛ̱gue'a̱ ra̱ dehe
gui̱ mpɛpra̱ häi 'mø bi̱ n'ye ya. 6 'Nɛ̱ xquet'a̱ gue'a̱
ra̱ dehe bi go'ma̱ häi 'mø ma ̱nja̱m'mø. Porque bi̱
ma ma ̱juadi yø ja ̱'i̱ mi̱ 'bʉ'a̱ nxi ̱mhäi ngue bi̱ nja
ra̱ nda ̱te 'ye. 7 Pɛ nu ̱ya te dí̱ nnu ̱hʉ bí ja ma̱ya ̱,
daguecua ja ra̱ häi, nu̱na ̱ Oja̱, ya xa̱ nzänni ̱ ngue
di̱ nzø conna̱ sibi. I ̱ nt'ɛjpitho ngue di ̱ nzø 'mø ra̱
pa da ̱ni̱ nja ra̱ ts'ʉt'abi. A nu̱ya yø ts'oc'ɛi̱̱ da ̱ma ra̱
castigo ya.

8 Hønda̱ n'na ra̱ hya ̱ ja ya ma̱ zi cu̱'a ̱hʉ. O
ga ̱di pu̱mbɛṉi ̱hʉ. Nu̱p'ʉ ga ̱ mbɛṉ'a ̱ ma ̱ Hmu̱hʉ
Jesucristo, nu ̱'a ̱ n'na pa, tengu ̱tho 'mø da̱ n'na
ma ̱hua̱hi ̱ njɛya'a̱. Nu̱'a ̱ n'na ma ̱hua̱hi ̱ njɛya p'ʉya,
tengu ̱tho 'mø da̱ n'na patho p'ʉ ga ̱mbɛṉ'a ̱. 9Nu ̱na̱
ma ̱Hmu ̱hʉ Jesucristo bi̱ ma̱ ngue da ̱ ɛp̱'ʉ. Pɛ nu̱yá,
'bʉhyø ja ̱'i̱ ɛm̱bi ̱ ngue ya bi thohra̱ pa p'ʉ da̱ ɛẖɛ.̱ Pɛ
hi̱ngui̱ thohra̱ pa p'ʉ da̱ ɛẖɛ,̱ sinoque 'bet'o sɛrpa̱bi̱
yø ja̱'i ̱, hi̱ngui̱ nnepe da̱ ma ra̱ castigo yø ja̱'i ̱, i̱
nnepe ngue gätho yø ja ̱'i ̱ di 'bätyø mmʉi da ̱ hyɛp'ʉ
ra̱ nts'o ga ̱ 'yo.

10 Nu̱ ra̱ pa da̱ ɛp̱'ʉ ra̱ Hmu̱, da̱ gue'mø ra̱ ora
ngue hi̱ngui ̱ fa ̱di̱, tengu̱tho ra̱ bɛ̱ 'mø da̱ zøhø ngue
ra̱ xu ̱i̱ hi̱ngui̱ fa̱di ̱. Nu ̱'a ̱ ra̱ ora'a̱, asta ̱ da̱di thoni̱
ra̱ c'ama̱hɛṯs'i ̱. Nu̱ te di̱ nɛq̱ui̱ bí ja ma ̱ya̱, gä da̱
guadi di̱ nzø. Nu̱ua häi p'ʉya, nu ̱ te gä jaua, gä
di̱ nzø. 11 Guehna̱ ja ngue di̱ ma ma̱juadi te gä ja
na ̱ya. Ja ̱na̱ngue ma ̱ da ̱tho i ̱ nne ngue gui̱ nsu ̱phʉ
ha gdi̱ tha ̱nnehʉ Oja̱ mɛṉte ra̱ pa guí̱ m'mʉhmʉ
ua. 12 A nu ̱yá, ya guí tømhmʉ ngue da̱ zønna̱ pa
da̱ ɛ̱ Oja̱. Da ̱mi̱ ja ndu̱mmʉihʉ ngue di̱ nja rá̱ 'bɛfi
Oja̱, n'namhma̱ ngue n'nahma̱ntho da ̱ ɛp̱'ʉ. Nu ̱'a̱
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ra̱ pa'a ̱, nu̱ te bí ja ma̱ya ̱ di̱ nzø conna̱ sibi. Nu̱ te
gä bí ja ma̱ya̱ da̱ migui conna̱ sibi. 13Pɛ Oja̱, ya xa̱
ya ̱rca̱hʉngue di̱ nja ra̱ 'da'yo c'ama̱hɛṯs'i ̱, 'nɛ̱di ̱nja
ra̱ 'da'yo häi. Nu̱na ̱ ra̱ 'da'yo häi na ̱, gä ra̱ nho da̱
m'mʉhyø ja̱'i ̱. Guehna̱ nthø'miṯho di̱ nja na ̱ya.

14 Ja ̱na ̱ngue nu̱ya ma̱ zi cu̱'a ̱hʉ, mɛṉte guí
tømhmʉ ya yø cosa ma̱'da'yo di̱ nja ya, da ̱mi̱ ja
ndu̱mmʉi ngue hi ̱n tema ̱ nts'o da̱ di̱n'na̱hʉ Oja̱.
Nu̱'a ̱ te hi ̱ndi̱ zʉ'a ̱hʉOja̱, gue'a ̱ gui 'yøthʉ'a ̱. 15Da̱mi̱
pa̱hmʉ ngue nu̱'a ̱ hi ̱nguá̱ 'yɛ'̱a ̱ ma̱ Hmu ̱hʉ Jesu-
cristo, porque nnepe da̱ di̱nyø mmʉi mi̱'da yø ja ̱'i̱
ha di̱ nya̱nyø te. Nu ̱na ̱ ra̱ hya̱ dí xi'a ̱hʉ ya, xquet'a̱
ngu ̱t'a̱tho ra̱ hya̱ bi cuarpʉ ja ra̱ carta bi̱ mɛn'na̱hʉ
ma ̱ cu̱hʉ ra̱ Pablo. Gue'a ̱Oja̱ bi bɛṉnba̱bi̱ na ̱ ra̱ hya̱
bi mɛn'na̱hʉ. 16Gätho'ʉ mi̱'da yø carta bi 'yot'i, bi
cuarpʉ ya yø hya̱ dí xi'a ̱hʉ ya, ma̱da̱gue'a̱ ja 'da yø
carta xa ̱nhɛṉni ̱ha ga ̱ thi ̱ni̱ te ga ̱mbøni.̱ Nu̱'ʉ yø ja ̱'i̱
hi̱ngui̱ pa ̱di̱ xa̱nho ra̱ sʉcua̱ p'ʉya, hi̱ngui̱ nzaqui
yø nt'ɛc̱'ɛi̱̱, i ̱ nne da̱ ma ̱ te ga̱ mbøn'a̱ te mma ̱mp'ʉ
ja ra̱ sʉcua̱, pɛ hi̱nga ̱ guep'ʉ ga ̱ mma̱. Njarbʉtho
mi̱'da yø hya ̱ nt'ot'i p'ʉ ja ra̱ Ma̱ca ̱ Libro ya, nu ̱ te
ga ̱ mbøni,̱ hi̱nga ̱ guep'ʉ ga̱ mma̱nyø ja ̱'i ̱. Ya di jasɛ
ra̱ ja ̱'i̱ p'ʉ da̱ ma ra̱ castigo.

17 Ague ma̱ zi cu ̱'a ̱hʉ, ya guí pa̱hmʉ ya yø hya̱
bi si'a̱hʉm'mɛt'o ngue di ̱m'mʉhyø fɛhni̱ xännbaṯe.
Ja ̱na ̱ngue da̱mi ̱ mfähmʉ ya, 'yo guí̱ nnehʉ ngue
nu ̱ya yø hyäte, da̱ ja'i gui 'yøthʉ'a ̱ ra̱ nts'o ga̱ 'yo
ya. Ma ̱mi̱ ts'onni̱ nt'ɛc̱'ɛi̱ ̱hʉ i ja ngue go gdí̱mähä'ʉ.
18 Hante gue da̱mi̱ nehʉ ngue nu ̱'a ̱ rá̱ ma ̱te na̱
ra̱ Hmu̱ Jesucristo bi ya̱njʉ, ma̱n'na gdi ti ̱mhmʉ
hanja. Da̱mi̱ 'yøt'e ngue ma ̱n'na di di̱nni ̱ mmʉihʉ
xa ̱nho te'o na ̱. A nu ̱ná ̱, guehna ̱ t'ɛs̱pa̱bi̱ na ̱ hangu̱
ra̱ pa para za ̱ntho. Da̱ ngu̱t'a̱tho.
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